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Post- und Wohngebäude
Rieterplatz, Zürich
Bureau deposte et immeuble locatif Rieterplatz,
Zurich
Post office and flats, Rieterplatz, Zurich

Ansicht aus Südosten mit dem Postamt im Erdgeschoß, den
Einzimmerwohnungen und den Arztpraxisräumen im
1. Obergeschoß und den Einzimmerwohnungen im 2.
Obergeschoß.

Vue du sud-est.

View from the south east.

Architekt: Diether Feth,
Zürich

Grundriß Erdgeschoß / Plan du rez-de-chaussée / Plan
ground floor 1: 400

B

Grundriß 1. Obergeschoß / Plan du 1er étage / Ground
plan 1st floor 1:400
C
Schnitt / Coupe / Section 1:400

1 Zugang zu den Wohnungen / Accès aux appartements/
Approach to the flats

2 Fächer, Dringlichkeitsschalter, Automaten, Briefeinwurf/
Cases, guichet d'urgence, automates, boîtes aux lettres/
Pigeon-holes, Express counter, slot-machines, letter box

3 Telefonkabine / Cabine téléphonique / Telephone cabin
4 Veloständer / Support pour vélos / Bicycle stand
5 Postbüro / Bureau de poste / Post office
6 Boten- und Paketraum / Salle des employés et des

colis / Messenger- and parcel room
7 Glasoberlichter / Jours d'en haut en verre / Glass

skylights

8 Zugang zu den Garderoben / Accès aux vestiaires /
Approach to the cloak-rooms

9 Rampe für Elektromobile / Rampe des électromobiles /
Ramp for electric cars

10 Rampe für Ersatzwagen / Rampe des voitures de re¬

change / Ramp for spare cars
11 Kipptore / Portes basculantes / Tip-up doors
12 Kellerrampe / Rampe du sous-sol / Cellar ramp
13 Rieterstraße / Rieterstrasse
14 Zahnarztpraxis / Cabinet de dentiste / Dentist's office
15 Dunkelkammer / Chambre obscure / Dark room
16 Labor / Laboratoire / Laboratory
17 Treppe zum 2. Obergeschoß / Escalier au second

étage / Stairs to the 2nd floor
18 Eingang zu den Räumen im 1. Obergeschoß / Entrée

des pièces du 1er étage / Entrance to the rooms on the
1st floor

19 Disponibler Raum / Espace disponible / Room at free
disposal

20 Toilette / Toilettes / Toilet
21 Arztpraxis / Cabinet de médecin / Doctor's rooms
22 Büro / Bureau / Office
23 Einzimmerwohnung / Appartement d'une pièce / One-

room flat
24 Bad / Salle de bains / Bath
25 Küche / Cuisine / Kitchen
26 Zugang / Accès / Approach
27 Blumenkasten / Jardinière / Window box
28 Keller / Cave / Cellar
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Aufgabe
Zur Entlastung des Postamtes Bahnhof Enge
wurde 1954 das Postgebäude Rieterplatz 59 an
der Rieterstraße, Zürich/Enge, erstellt. Der vorher

noch unbebaute Hügel neben der öffentlichen

Freitreppe eignete sich für die Aufgabestellung

vortrefflich. Die verschiedenartige
Zweckbestimmung des Gebäudes — Post und

Wohnungen usw.—führte jedoch zu einer nicht

alltäglichen Lösung. Dabei stellten die
ungewöhnlichen Terrainverhältnisse verschiedene

Anforderungen an den Ingenieur. Die dadurch

nötige Stützmauer reicht tief in den ehemaligen
Hügel und bildet die Rückwand der Post.

Postamt

Das neue Postamt Zürich 59 dient hauptsächlich
als Zustellamt für Paket- und Geldpost für das

obere Engequartier wie auch als Aufgabestelle.
Die innere Organisation ist demgemäß auf den
Paketbotenraum ausgerichtet, zu dem die Rampen

der Zustell- und Elektromobilautos führen.
Aus Sicherheitsgründen besteht eine strenge
Trennung zwischen Post und den postfremden
Räumlichkeiten. Der Ausbau entspricht den
normalen Ausführungen in der Schweiz. Im besonderen

kann darauf hingewiesen werden, daß
die Kombination Schriftband — Beleuchtungsband

über den Schaltern durch die intensive
Beleuchtung der Schalterplatte eine neue Lösung
darstellt.
Die klare Zweiteilung der Zweckbestimmung
kommt auch im Äußeren deutlich zum
Ausdruck. Die Obergeschosse mit den Wohnungen
ruhen als einheitlicher Baukörper auf den
freistehenden Betonsäulen, wobei die Post gleichsam

hineingeschoben ist. Auf diese Art wurde
auch eine interessante Höhenschichtung
angestrebt, um einen leichten kompakten
Baukörper zu erhalten, der sich nicht in den Hügel
verkriecht. Die Zugangsmöglichkeiten sind nicht
durch ein normales Treppenhaus gelöst,
sondern einmal durch eine Freitreppe, ferner durch
die gewundene Treppe vom Posteingang, von
der man alle Eingangstüren zu den
Einzimmerwohnungen, der Arzt- und Zahnarztpraxis
sowie den Büros längs dem freien Zugang im
1. Obergeschoß erreicht.
Der Ausbau der Obergeschosse — jedes Zimmer

hat einen Balkon mit Blumenrahmen —
ist in intensiven Farben gehalten.
Die Wände sämtlicher Zimmer erhielten eine
Tapetenverkleidung, wovon zwei Seiten gelb,
die Rückseite schwarz, netzartig durchbrochen,
erscheint. Die gelben Wände ziehen sich durch
die Glaswand bis in den Balkon hinaus,
wodurch die Weiträumigkeit unterstrichen wird.
Die Obergeschosse stehen klar auf schwarzen
Säulen, wobei die Giebelseiten in einem dunkelgrauen

Naturputz ausgeführt sind. Alle liegenden

Zwischenbänder sind im Gegensatz zu den
hellgrauen Eternitplatten der Brüstungen in
einem sattgrünen Anstrich gehalten. Die darin
schwebenden Blumenrahmen sind zweiseitig
dunkelgrau und geben der Fassade eine
abwechslungsreiche Lebendigkeit.
Ölfeuerungsanlage: Cuenod-Ölfeuerungen
Zürich/Genf D. F.

1

Blick von Norden auf die Ostfassade mit den Blumenkästen.

La façade est avec jardinières, vue du nord.
View from the north towards east elevation with window
boxes.
2

Detail der Schalterwand.
Détail de la paroi des guichets.
Section of counter wall.
3

Ölfeuerungsanlage Cuénod.
4
Teilweise überdeckter Zugang zu den Wohnungen und den
Arztpraxisräumen auf der Höhe des 1. Obergeschosses.
Accès partiellement couvert aux appartements et aux
pièces des cabinets de médecin.
Partly covered approach to the flats and the doctor's
rooms.
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Wohnen Konstruktionsblatt
3/1955 Plan détachable

Design sheet

Fassadenschnitt
Coupe de la façade
Façade section
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Post- und Wohngebäude Rieterplatz,
Zürich

Bureau de poste et immeuble locatif
Rieterplatz, Zurich
Post office and flats, Rieterplatz, Zurich

Architekt: Dieter Feth,
Zürich

Fassadenschnitt / Coupe de la façade /
Façade section

1 Furaldach / Toiture en Furai / Furai
roof

2 Blechrinne / Gouttière en tôle / Tin
groove

3 Lamellenstoren auf in Beton gelegter
Holzlatte / Stores à lames sur lattis
embétonné / Venetian blinds on lath
bedded in concrete

4 Blumenrahmen in Beton / Jardinière
en béton / Flower frame in concrete

5 Kleinwelliger Eternit / Eternit à petite
ondulation /Closely corrugated asbestos

6 Sonnenstoren / Stores / Venetian blinds
7 Eisengitter vor Postfenster / Grille de

fer devant les fenêtres du bureau de
poste / Iron lattice work in front of
post office windows

8 Verzinkter Eisenblechschrank / Appui
en tôle de fer zinguée / Galvanized
sheet iron bench

9 Oberzug / Sus-poutre / Cover
10 Eisenbeton / Béton armé / Reinforced

concrete
11 Kork 4 cm / 4 cm de liège / Cork 4 cm.
12 Kork 2 cm / 2 cm de liège / Cork 2 cm.
13 AT-Platten 0,3 cm / Plaques AT de

0,3 cm / AT-sheets, 0,3 cm.
14 Eisenbeton mit Hohlkörpern / Béton

armé avec briques creuses / Reinforced
concrete with carities

15 Holzkistchen / Caisson en bois / Small
wooden box

16 PTT-Lampen / Ampoules PTT / Post
office lamps
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